
ROD 200RG

Rod 200RG è la balaustra essenziale per ogni tipo d’ambiente: interno, esterno o
pubblico. È composta da colonne in acciaio inox AISI 304 o AISI 316 con finitura
satinata e acciaio S235J verniciato con doppio trattamento (primer antiruggine +
verniciatura epossidica). La protezione viene creata tramite pannelli in vetro stratificato
6+6 mm. Gli accessori ed il corrimano vengono realizzati in acciaio inox.
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Rod 200RG is the essential balustrade for any type of environment: indoor,
outdoor or public. It is composed of AISI 304 or AISI 316 stainless steel columns with a
satin finish and S235J steel painted with double treatment (anti-rust primer + epoxy
paint). Protection is created by 6+6 mm laminated glass panels.
The accessories and the handrail are made of stainless steel.

Rod 200 RG est la balustrade indispensable pour tout type d’environnement : 
intérieur, extérieur ou public. Il se compose de balustres en acier inoxydable AISI 304 
ou AISI 316 avec une finition satinée et en acier S235J peint avec un double traitement 
(apprêt antirouille + peinture époxy). La protection est assurée par des panneaux de 
verre feuilleté de 6 + 6 mm. Les accessoires et la main courante sont en acier 
inoxydable.

Rod 200RG ist das unverzichtbare Geländer für jede Art von Umgebung: Indoor,
Outdoor oder Public. Er besteht aus Säulen aus Edelstahl AISI 304 oder AISI 316 mit
satinierter Oberfläche und lackiertem Stahl S235J mit Doppelbehandlung
(Rostschutzgrundierung + Epoxidfarbe). Der Schutz wird durch 6+6 mm
Verbundglasscheiben gewährleistet. Das Zubehör und der Handlauf sind aus Edelstahl
gefertigt.

Rod 200RG es la balaustrada imprescindible para cualquier tipo de ambiente:
interior, exterior o público. Está compuesto por columnas de acero inoxidable AISI 304
o AISI 316 con acabado satinado y acero S235J pintado con doble tratamiento
(imprimación antioxidante + pintura epoxi). La protección se realiza mediante paneles
de vidrio laminado de 6+6 mm. Los accesorios y el pasamanos son de acero
inoxidable.
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A SOLETTA 
EXTERNAL FIXATION AT SLAB - FIXATION EXTERNE À LA DALLE

AUSSENBEFESTIGUNG DER PLATTE - FIJACIÓN A LOSA EXTERIOR

A PAVIMENTO
AT FLOOR - AU SOL

AM BODEM - FIJACIÓN DEL SUELO  
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1100

1200
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Fissaggi delle balaustre e stratigrafia solaio  
Balustrade fixings and floor stratigraphy

Fixations de balustrade et stratigraphie du sol
Balustradenbefestigungen und Bodenstratigraphie
Fijaciones de balaustrada y estratigrafía del suelo

ROD 200RG



4

Fissaggi delle balaustre e stratigrafia solaio  
Balustrade fixings and floor stratigraphy

Fixations de balustrade et stratigraphie du sol
Balustradenbefestigungen und Bodenstratigraphie
Fijaciones de balaustrada y estratigrafía del suelo

ROD 200RG



5

Spazi a norma 
Spaces in accordance with the law - Des espaces conformes à la loi
Räume in Übereinstimmung mit dem Gesetz - Espacios de acuerdo con la ley

Uso interno 
Indoor use - Utilisation en intérieur
Verwendung in Innenräumen - Uso en interiores

Non scalabile 
Not scalable - Non évolutif
Nicht skalierbar - No escalable

Resistenza alla spinta
Push resistance - Résistance à la poussée 
Druckfestigkeit - Resistencia al empuje

Uso esterno 
Outdoor use - Utilisation en extérieur
Einsatz im Außenbereich - Uso en exteriores
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